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1. ESTRATEGIA DE PARTICIPACION 

1.1. Introducción  

La consulta pública se enmarcó en el proceso de Evaluación de Impacto Ambiental y Social del 

proyecto y se realizó según lo dispuesto por la Norma de Desempeño Ambiental y Social 10: 

Participación de las Partes Interesadas y Divulgación de Información de las Políticas 

Ambientales y Sociales del Banco Interamericano de Desarrollo (BID), así como por el Marco 

de Gestión Ambiental y Social (MGAS) del Programa de Mejora de los Servicios de Provisión 

de Agua Potable en la Provincia de Buenos Aires –Préstamo BID 5569 OC/AR. 

 Fue convocada por el Ministerio de Infraestructura y Servicios Públicos (MISP) de la Provincia 

de Buenos Aires, en su calidad de organismo ejecutor, a través de las áreas intervinientes en 

el Programa, la DPPYPSYE y la DIPAC y por Aguas Bonaerenses (ABSA) en calidad de operador 

del servicio. 

Tuvo lugar el 25 de agosto de 2026 de 10:30 a 12:15 horas, bajo modalidad presencial en el 

Club Social y Deportivo Peñarol de la localidad de Guaminí, sito en calle Dr. Luis Baraldi y Cnel. 

Marcelino E. Freyre, y contó con la participación de más de 100 concurrentes, de los cuales 59 

dejaron sus datos en las planillas de acreditación disponibles para tal efecto. El 10 de agosto 

se inició el proceso de consulta, con la publicación de documentos en la página web del 

Ministerio y el Municipio de Guaminí, y se comenzó con la difusión y convocatoria. Hasta el 4 

de septiembre estuvo disponible la dirección de mail para realizar consultas posteriores al 

evento. 

1.2. Objetivos 

a) Socializar con las partes interesadas y afectadas del Proyecto: 

• sus objetivos y características 

• los potenciales impactos ambientales y sociales detectados en el Estudio de Impacto 

Ambiental y Social  

• las medidas que se adoptarán para evitarlos y/o mitigarlos detectadas en el Plan de 

Gestión Ambiental y Social 

• funcionamiento y canales habilitados del Mecanismo de Atención de Consultas y 

Reclamos 

• etapas del proyecto y pasos a seguir hasta el inicio de la obra 

 

b) Habilitar instancias en las que los interesados puedan formular consultas y expresar 

sus dudas e inquietudes en relación con proyecto, en el marco de un intercambio 

fructífero. 
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1.3. Metodología 

El proyecto se propone aportar soluciones a la insuficiencia actual de suministro de agua de la 

localidad de Guaminí, a partir de la integración al sistema existente de una nueva captación en 

Paraje Álamos, de la conducción a través de un acueducto de 14 kilómetros desde Cochicó a 

Guaminí y de almacenamiento de agua. Las obras van a incrementar el caudal disponible, 

mediante la incorporación de agua de mejor calidad garantizando un abastecimiento más 

estable y confiable. Al incrementar la producción de agua con parámetros adecuados se 

podrán cubrir las necesidades actuales y futuras de la localidad. Paralelamente, contempla 

obras para captación, almacenamiento y distribución de agua no potable para campings del 

Balneario Cochicó y la instalación de medidores en la red de Guaminí. 

Dadas las características del proyecto y su localización territorial se buscó un mecanismo que 

se adecue a estas condiciones y facilite la participación de la comunidad. 

Por ello, se consideró que la modalidad presencial en un espacio físico en la localidad de 

Guaminí, podía facilitar la participación efectiva de las partes interesadas, ya que ofrecía 

condiciones de accesibilidad, y garantizaba la igualdad de oportunidades para participar, 

convocando tanto a actores de Guaminí como de Balneario Cochicó, una localidad 

predominantemente de carácter turístico y recreativo, ubicada a sólo 14 km de Guaminí, la 

cabecera del Partido homónimo. A su vez, también permitía la participación de residentes en 

Casbas, Garré o Laguna Alsina, localidades que, si bien no están directamente vinculadas a las 

obras, forman parte de la región y se encuentran en un radio que no supera los 60 km. 

En suma, la modalidad presencial permitió: 

• Facilitar condiciones de participación para los residentes en distintas localidades del 

partido de Guaminí. 

• Optimizar el proceso de consulta concentrándolo en una instancia única, a realizarse 

en un día y horario acorde a las prácticas sociales locales. 

• Crear un espacio de intercambio para formular preguntas o consultas, expresar 

inquietudes u opiniones y recibir respuestas en un ámbito compartido y transparente 

para todos. 

2. ELABORACION DEL MAPA DE ACTORES SOCIALES LOCALES 

Esta identificación utilizó como fuente de información inicial al relevamiento socio territorial 

realizado para la elaboración del EIAS, conteniendo una matriz de partes interesadas. Ese 

listado fue sistematizado por DIPAC y completado y ampliado por el Municipio. Se 

consideraron como actores involucrados a individuos, grupos, organizaciones o instituciones 

que tienen un “interés” en los beneficios que se ponen en juego al implementar el Proyecto, 

o que se verán afectados por su implementación de manera transitoria.  
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Además de los organismos públicos locales, se incluyeron instituciones, asociaciones, grupos 

formales e informales y otras expresiones de la sociedad civil local, así como a las partes 

afectadas e interesadas tales como campings y emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochicó (hotel, cabañas, recreos, etc.), viviendas residenciales permanentes o de fin de 

semana, propietarios de predios rurales frentistas  por donde trascurre la traza proyectada del 

acueducto, vecinos residentes frentistas de calles urbanas por donde ingresa la traza a 

Guaminí y residentes en las cercanías del predio de ABSA en Guaminí, entre otros actores de 

las localidades de Guaminí y Balneario Cochicó. 

Para su sistematización y utilización en la fase de convocatoria se diseñó una planilla Excel con 

la identificación preliminar de los actores sociales locales y demás sectores de la comunidad. 

Fue enviada al Municipio que procedió a completarla, consignando referentes de cada actor y 

forma de contacto.  Reúne la siguiente información: 

● Localidad 

● Tipo de actor social. Para facilitar su identificación se despliega una lista con las 

siguientes categorías: Agentes económicos locales (productores agropecuarios, empresas de 

otros sectores productivos, comercios, sector servicios, sector turístico y recreativo), Áreas 

turísticas o de valor paisajístico, Asociaciones barriales o vecinales, Asociaciones profesionales, 

Cámaras empresariales y comerciales, Centros comunitarios, Clubes deportivos, Entidades 

agropecuarias, Grupos informales de vecinos/ asociaciones/juntas vecinales, Instituciones de 

salud, educativas, religiosas, culturales, Medios de comunicación locales, Operador de 

servicios de agua y saneamiento, Organismos públicos municipales, Organismos públicos 

provinciales, Organizaciones ambientales, Otras organizaciones de la sociedad civil, Otras 

organizaciones públicas, Residentes en inmediaciones de las obras, y Vecinos y/o público en 

general 

● Denominación 

● Referente de contacto 

● Dirección de correo electrónico o número de teléfono celular 

● Carácter del interés o la afectación: Se despliega una lista con las siguientes categorías: 

Actividades agropecuarias cercanas a frentes de obra, Autoridad de aplicación ambiental,  

Difusión, Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área de influencia directa, 

Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área de influencia indirecta, Organismo 

ejecutivo local, Órgano legislativo local, Prestataria encargada de operación y mantenimiento, 

Partes afectadas: Campings de Balneario Cochicó, Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.), Viviendas residenciales permanentes o de fin de 

semana en Cochicó, Vecinos frentistas afectados por frentes de obra, Propietarios de predios 

rurales frentistas  por donde trascurre la traza proyectada, Vecinos residentes frentistas de 
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calles urbanas por donde trascurre la traza proyectada, Vecinos residentes en las cercanías del 

predio de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en Guaminí, entre otros 

● Quien Convoca 

● Convocatoria particular: Se despliega una lista que incluye el modo: Nota enviada por 

correo electrónico oficial, Nota enviada por whatsapp oficial, nota entregada en mano, Otras. 

● Convocatoria general: Se despliega una lista que incluye el modo: Cartelería en espacio 

público, Medios de comunicación, Página web, Redes sociales, Otro. 

La identificación completa de actores locales estuvo finalizada para el 10 de agosto, 15 días 

antes de la fecha fijada para la consulta. Cabe señalar que los nombres y apellidos y datos de 

contacto fue una información utilizada únicamente para realizar una convocatoria amplia y 

adecuada a las características de cada grupo o institución pero que se trata de modo 

confidencial en este informe final de consulta.  Se identificaron más de 160 contactos. 

Estas planillas se incluyen en el Anexo 6.3 

3. DIFUSION Y CONVOCATORIA 

3.1. Publicación de información del proyecto, el EIAS y de la forma de participación 

Para la socialización de la información resumida del proyecto y del EIAS, así como de la versión 

completa de este último, se utilizó el espacio habilitado en:  

https://ministerioabierto.minfra.gba.gob.ar/consultas/consulta-guamini 

Ministerio Abierto es la plataforma del Ministerio de Infraestructura y Servicios Públicos de la 

Provincia de Buenos Aires que reúne las instancias de participación ciudadana y transparencia. 

Dicho espacio tuvo por función alojar, durante todo el proceso de consulta, la información 

necesaria para que las partes interesadas puedan conocer la existencia del proyecto, sus 

características centrales, el Estudio de Impacto Ambiental y Social (EsIAS), los datos sobre la 

realización de la consulta pública, el modo para participar, el link al formulario de inscripción 

y un correo electrónico como canal de comunicación dispuesto para resolver cualquier duda 

que pudiese surgir antes del encuentro.  

Una vez que el sitio web se encontró con toda la información cargada y fue replicado en la 

página web del Municipio de Guaminí, se dio inicio a la difusión, tal como se había previsto. 

De esta manera, 15 días corridos antes de la realización del evento estuvieron disponibles los 

materiales informativos, tanto en la plataforma Ministerio Abierto como en la página web del 

Municipio.  

Las siguientes capturas de pantalla dan cuenta del inicio del proceso de consulta en tiempo y 

forma, tanto a nivel del MIYSP como del Municipio, ambos el 10 de agosto.  

https://ministerioabierto.minfra.gba.gob.ar/consultas/consulta-guamini
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Socialización de la información sobre el proyecto, el EsIAS, para inscripción y participación  

 

Plataforma Ministerio Abierto del MIySP utilizada para socializar información y link para inscripción y participación presencial 

Enlace: https://ministerioabierto.minfra.gba.gob.ar/consultas/consulta-guamini 

 

https://ministerioabierto.minfra.gba.gob.ar/consultas/consulta-guamini
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Página Web Municipio de GUAMINI utilizada para la difusión de la consulta y redireccionada a 

Plataforma Ministerio Abierto 

Enlace: https://guamini.gob.ar/ 

 

 

 

 

3.2. Medios utilizados para la difusión y convocatoria 

La estrategia de comunicación implicó el uso de distintas modalidades: 

Comunicación a instituciones y otros actores: Las instituciones locales, partes interesadas y 

afectadas fueron convocadas por el Municipio a través de notas formales enviadas por la 

cuenta oficial de whatsapp.  

Difusión a la comunidad: Se amplió la convocatoria a través de cartelería, varias publicaciones 

en redes sociales (Facebook e Instagram) y página web del Municipio, medios de comunicación 

locales como portales digitales, radios y canales de TV entre otras de amplio alcance en la 

localidad.  

En resumen, los canales de comunicación utilizados fueron: 

• Invitaciones enviadas a instituciones y otros actores locales a través de notas formales 

remitidas por whatsapp desde la cuenta oficial del Municipio. La elección de este 

medio se explica por su mayor utilización para fines comunicacionales en la localidad 

por sobre otros como el correo electrónico. 

https://guamini.gob.ar/
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• Cartelería colocada en la vía pública, para lo que fue necesario diseñar un cartel que 

aportó el MIySP 

• Gacetillas de prensa enviadas a los medios de comunicación locales. 

• Página web del Municipio  

• Redes sociales del Municipio (Facebook e Instagram) cuyas piezas comunicacionales 

también fueron diseñadas por MIySP 

• Publicación de la noticia en medios de comunicación locales 

• Espacios en medios radiales y televisivos con entrevistas 

• Plataforma Ministerio Abierto del MISP 

A continuación, se comparten los resultados alcanzados en cada una de las modalidades 

señaladas. 

 MEDIO UTILIZADO PARA LA DIFUSIÓN RESULTADOS 

  

Modelo de nota de invitación enviada 

Se enviaron notas formales a 

instituciones y otros actores 

con presencial local, 

destacándose partes afectadas 

como actores económicos del 

sector turístico y recreativo de 

Balneario Cochicó (hotel, 

cabañas, recreos, campings, 

etc.), residentes permanentes 

y propietarios de casas de fin 

de semana en Cochicó; 

propietarios de predios 

lindantes con la traza del 

acueducto, vecinos residentes 

y comercios en cercanía al 

predio de ABSA en Guaminí. 

El medio utilizado fue la 

cuenta de whatsapp oficial del 

Municipio. 

TOTAL: 55 invitaciones con 

acuse de recibo 
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Ejemplo de carteles colocados en puntos de afluencia de público: Oficinas Municipales, Biblioteca 

y Banco Provincia 

Se colocaron afiches con 

información de la actividad en 

lugares estratégicos con 

afluencia de público. 

TOTAL: 10 carteles  
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Facebook Oficial Municipio de Guaminí 

 

Instagram Oficial Municipio de Guaminí 

  

Se efectuaron publicaciones 

en las cuentas oficiales de 

redes sociales del Municipio, 

tanto en Facebook (37.000 

seguidores) como en 

Instagram, (10.100 

seguidores) conteniendo toda 

la información disponible para 

facilitar la participación. 

 

 

Publicación del 10/8/26: 

Instagram: 

1520 visualizaciones 

 

Facebook:  

1923 visualizaciones 
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Facebook e Instagram Oficial Municipio de Guaminí- Publicaciones del 24.08.26 

 

Noticias de Consulta Pública publicada en redes sociales del Municipio 

 

Para reforzar la comunicación, 

la última publicación previa se 

efectuó el día anterior a la 

consulta, tanto en Facebook 

como en Instagram 

Instagram: 

 659 visualizaciones. 

Facebook: 

4.366 visualizaciones. 

 44 interacciones. 

 

 

 

 

 

 

TOTAL: 4 publicaciones 
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La convocatoria fue replicada 

en medios de prensa locales y 

en portales digitales. 

• FM La estación 

Guaminí 

• Radio del Parque 

• FM Top Tres Lomas 

• FM Top 100 

• AIBA Noticias 

• Radio 3 

• Canal 10 
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Noticias sobre la convocatoria a Consulta Pública publicadas en medios digitales locales  

 

Notas de difusión en televisión por cable local 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Además, funcionarios 

municipales dieron notas en 

radio y TV por cable local: 

Canal 10- Noticiero Lagovisión 

(20.08.26) 

 

 

 

 

TOTAL: 7 medios locales 

 

 



  
 

15 
 

3.3. Inscripciones y consultas antes del evento 

Si bien la inscripción previa no era un requisito obligatorio para participar, la utilización del 

formulario del tipo Google forms disponible permitió prever con anticipación la cantidad de 

interesados y así organizar de manera más eficiente el evento.  

 

Formulario de inscripción disponible en las páginas web y a través de QR en piezas comunicacionales 

 

Se registraron un total de 36 personas inscriptas hasta el momento de la realización del evento 

inclusive. El procesamiento de los datos arrojó los siguientes resultados: 

 

 

Registro de información suministrada por Formulario de Inscripción en google Form 
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Como era de esperarse, la inmensa mayoría de los que se inscribieron son residentes de 

Guaminí (91.7%), aunque también mostraron su interés por concurrir personas de otras 

localidades cercanas. 

 

Registro de información suministrada por Formulario de Inscripción en google Form 

Por otro lado, el 36% de estos se identificó como vecinos y/o público en general, el 30% como 

pertenecientes a organismos públicos locales, un 14% como representantes de instituciones 

educativas, de salud, culturales, deportivas y otras que forman parte del tejido social de la 

localidad, un 6% al sector agropecuario y el 14% restante a organizaciones, asociaciones y 

cámaras empresariales; al sector turístico y recreativo local; y a grupos de vecinos organizados, 

entre otros. 

En este formulario de inscripción se contaba con un espacio diseñado para recibir preguntas 

previas al evento de consulta que no fue utilizado durante el proceso por quienes lo tuvieron 

a disposición. 

En el mail consultaspublicas.dipac@minfra.gba.gob.ar, especialmente habilitado para la 

recepción de preguntas y difundido en las piezas comunicacionales y medios utilizados para la 

convocatoria, tampoco se recibieron consultas previas.  En el mismo sentido, tampoco hubo 

comentarios en el sitio disponible en la plataforma Ministerio Abierto. 

4. DESARROLLO DEL EVENTO DE CONSULTA 

4.1. Descripción general 

El evento se llevó a cabo el martes 25 de agosto de 2026, bajo modalidad presencial en la sede 

del Club Social y Deportivo Peñarol, sito en Calle Dr. Luis Baraldi y Cnel. Marcelino E. Freyre, 

de la localidad de Guaminí. 

mailto:consultaspublicas.dipac@minfra.gba.gob.ar
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La convocatoria estaba pautada para las 10:30 hs, dando inicio efectivo a las 10:45 hs. El 

encuentro tuvo una duración aproximada de 1:30 horas, concluyendo a las 12:15 hs.  

 

4.2. Análisis de asistentes 

En relación a los concurrentes cabe señalar que, antes del inicio de la actividad, y como parte 

de los procedimientos de registro, se solicitó a estos participantes la acreditación en el evento 

a través de planillas de asistencia disponibles en el ingreso del salón. En las mismas se consignó 

nombre, organización de pertenencia, lugar de residencia, teléfono y mail. Se incorporan en 

este documento como Anexo 6.5.  

 

Mesa para acreditaciones  

En dichas planillas se registraron formalmente 59 personas, el 47% mujeres y el 53% restante 

varones, lo que supuso una representación equitativa en términos de género. 

En cuanto al lugar de residencia de estos participantes, casi el 77% correspondió a la localidad 

de Guaminí, el 11% a Cochicó, y el 12% restante a otras localidades de la región como Casbas, 

Garré y Laguna Alsina.  

Un indicador de la diversidad y pluralidad de voces presentes en el evento puede reflejarse en 

la composición de los asistentes según el modo en que se presentan en la acreditación.  
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Acreditados según carácter de la participación declarado 

Como puede verse, un mayoritario 40% se identificó como vecinos de la comunidad. Resalta 

la presencia de referentes del sector turístico, comercial y empresarial (12%) y de la Sociedad 

de Fomento de Cochicó. También es destacable la concurrencia de representantes de otras 

organizaciones de la comunidad local (12%) como Centros de Jubilados, Clubes deportivos, 

instituciones religiosas y otras que se mostraron interesadas en el evento. Sólo un 24% de los 

acreditados corresponde a funcionarios municipales y miembros del legislativo local.  

Si se compara el listado de concurrentes que se acreditaron al inicio del evento con aquellos 

que se inscribieron con anterioridad a través del formulario, surge que el 36% de los 

participantes efectivos se habían inscripto previamente mientras que el resto no utilizó esa 

posibilidad1. 

 
1 Este dato puede ser de utilidad para el diseño y organización de otras consultas públicas. Si bien las comunidades 
y las circunstancias de los proyectos no son equiparables, puede entenderse como una tendencia de 
comportamiento social frente a propuestas de participación. Nótese que existen casos de personas que se 
inscribieron y no concurrieron (o no se acreditaron). En este proceso fueron 15 de los 36 inscriptos los que no 
registraron su presencia el día del evento. 

CARÁCTER EN EL QUE 

PARTICIPA
N° %

VECINO 24 40.7

MUNICIPIO 8 13.6

CONCEJAL 6 10.2

SECTOR TURISTICO Y 

COMERCIAL

5 8.5

CAMARA EMPRESARIA 2 3.4

SOCIEDAD FOMENTO COCHICO 2 3.4

EDUCACION 3 5.1

MEDIOS PRENSA 1 1.7

ABSA 1 1.7

OTRAS ORGANIZACIONES 

LOCALES

7 11.9

TOTAL 59
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Vista general de concurrentes al Salón del Club Social y Deportivo Peñarol 

Resulta destacable la presencia de aproximadamente 25 alumnos de 6to. grado de la Escuela 

Primaria N°5 de Guaminí acompañados de sus docentes. Estos niños y niñas han venido 

trabajando en un proyecto de Feria de Ciencias sobre la importancia del cuidado del agua en 

la localidad2 y, como parte del proceso educativo, tuvieron la oportunidad de presenciar este 

mecanismo de participación ciudadana, a la vez que dar a conocer a la comunidad la 

experiencia que están desarrollando, cuya temática tiene clara vinculación con el proyecto. 

 
2 El Proyecto de Feria de Ciencias denominado “Gota a Gota, el agua se agota”, incluyó actividades de 
investigación con entrevistas y búsqueda de datos, así como la publicación de un folleto explicativo para 
concientización en temas de cuidado y uso racional del recurso. Fue desarrollado por los alumnos de 6to.grado 
con el apoyo pedagógico de sus docentes y ha sido seleccionado para participar en el certamen regional. 
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Participación de alumnos de 6to grado de la Escuela Primaria N° 5 

Si se consideran los 59 que se acreditaron y los 25 estudiantes, se contabilizan 84 personas 

pero, también se encontraron presentes otros que no dejaron sus datos en el ingreso. Por ello, 

puede afirmarse que de la consulta pública participaron más de 100 personas de manera 

presencial, como se contabilizó en el salón. 

Además, el evento fue transmitido en vivo por el canal oficial de facebook del Municipio. En 

su pico máximo de audiencia llegó a un alcance de 883 (personas únicas que vieron la 

publicación), 1164 visualizaciones y 7 interacciones. 
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Capturas de pantalla de la transmisión en vivo del evento 

 

En relación a las autoridades e instituciones provinciales y municipales que convocaron y 

participaron del evento, se contó, con la presencia de:  
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• El Sr. Subsecretario de Recursos Hídricos del Ministerio de Infraestructura y Servicios 

Públicos de la Provincia de Buenos Aires- Néstor Alvarez 

• El Sr. Intendente de la Municipalidad de Guaminí- José Augusto Nobre Ferreira 

En representación de ABSA se encontraron presentes: 

• El Gerente Operativo de la Región III- Luis García 

• El jefe de la Sucursal Guaminí- Guillermo Navarre 

Por la DIPAC, participo un equipo técnico de la Dirección Técnica de Programas y Proyectos 

integrado por Rocío González Riva, Micaela Sequeira, Soledad Merlo, Pablo Ontivero y María 

Inés Alfaro. 

Además, estuvieron presentes funcionarios municipales y representantes del Honorable 

Concejo Deliberante local. 

 

4.3. Síntesis de exposiciones realizadas 

En la apertura de la jornada se dio la bienvenida y se agradeció la concurrencia de los presentes 

a la vez que se enunciaron los objetivos y características del proceso de consulta pública, 

incluyendo las dinámicas previstas para la participación.  

En tal sentido, se escucharon las palabras iniciales del Sr. Subsecretario de Recursos Hídricos y 

del Sr. Intendente que aportaron datos del Proyecto y de sus propósitos centrales, resaltando 

el modo en que el mismo se integra a un conjunto de obras que se han venido realizando en 

la localidad, entre las que se destaca la nueva planta potabilizadora en Guaminí. Asimismo, se 

refirieron al Programa de Mejora de los Servicios de Agua Potable, Préstamo BID 5569 OC/AR, 

por medio del cual se financia este proyecto. 

 

Palabras de bienvenida- Sr. Subsecretario de Recursos Hídricos 
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 Seguidamente se dio lectura a la Orden del Día y luego de ello, se inició la presentación del 

Proyecto, que estuvo a cargo de personal técnico de la DIPAC.  

Comenzó su exposición introduciendo las principales características del estado actual del 

sistema de provisión de agua potable, tanto de Guaminí como de Cochicó, para luego referirse 

a la infraestructura a construir por el proyecto y a su vinculación con la existente, así como a 

la descripción de los trabajos que se realizarán para cada componente del sistema: captación, 

conducción, almacenamiento y distribución. Se apoyó en una presentación formato Power 

Point con información que permitió a los participantes conocer la naturaleza de las obras y 

ubicar fácilmente dónde específicamente se harán los trabajos previstos. Se hizo hincapié en 

el objetivo del Proyecto que consiste en optimizar el suministro de agua potable para Guaminí 

mediante nuevas obras de captación en el paraje Los Álamos y la construcción de un acueducto 

de 14 kilómetros para conducir el agua hasta la localidad. Se ofreció información 

particularizada sobre la traza del acueducto a construir desde Cochicó a Guaminí, y finalmente 

se destacó que se contemplan obras de almacenamiento y distribución de agua no potable 

para los campings del Balneario Cochicó, junto con el recambio de medidores antiguos en la 

localidad de Guaminí para mejorar el control del recurso hídrico. 

 

Exposición del proyecto y del EIAS 

 A continuación, se presentó el Estudio de Impacto Ambiental y Social (EsIAS), que contiene 

también el Plan de Gestión Ambiental y Social (PGAS), exposición que estuvo a cargo de 

personal del equipo ambiental de la DIPAC.  

Además de mencionar sintéticamente los contenidos del EsIAS (marcos legales e 

institucionales, la descripción del proyecto, la línea de base social y ambiental, la detección y 

valoración de impactos positivos y negativos y la identificación de medidas de mitigación) hizo 
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referencia a los Programas del PGAS y a la supervisión de su cumplimiento, así como al proceso 

de obtención de la Declaración de Impacto Ambiental. 

Seguidamente, se comentaron los pasos futuros que se seguirán a fin obtener las aprobaciones 

pertinentes, efectuar el proceso licitatorio y de adjudicación de la empresa contratista para 

alcanzar el inicio de obra, entre otros. 

Finalmente, se informó sobre la disponibilidad del Mecanismo de Atención de Reclamos y 

Resolución de Conflictos (MARRC) indicando los medios por los cuales se puede contactarse y 

realizar una queja, reclamo o sugerencia.  

La presentación utilizada para las exposiciones se encuentra en el presente documento, como 

Anexo 6.6. 

 

4.4. Consultas de la comunidad 

Posteriormente, se abrió el espacio para la participación y el intercambio. Desde la moderación 

de la dinámica se explicaron las modalidades para intervenir (por escrito u oralmente) y se 

explicitaron las reglas para que el diálogo fuera fructífero: ocupar el menor tiempo posible en 

la exposición para que todos puedan participar, realizar preguntas o comentarios enfocados 

en el tema que se consulta, y mantener un trato respetuoso que facilite el intercambio para 

que todos puedan obtener respuestas a dudas e inquietudes. 

Seguidamente se pusieron a disposición los micrófonos y se organizó el uso de la palabra por 

quienes lo solicitaron levantando la mano. A medida que las preguntas, consultas e 

inquietudes eran formuladas por los participantes, se iban respondiendo, tanto por los 

equipos técnicos de DIPAC y ABSA como por las autoridades del Ministerio y el Municipio, 

según correspondía por la naturaleza del tema en cuestión. La gran mayoría de las 

intervenciones de los participantes se realizaron oralmente y sólo una pregunta se hizo llegar 

por escrito. Todo el proceso se realizó de manera ordenada y las inquietudes fueron 

contestadas. 
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La siguiente tabla presenta un resumen de las preguntas realizadas y las respuestas 

proporcionadas. 

 

N° PREGUNTAS RESPUESTAS 

1 ¿La cantidad de agua potable 
disponible con el proyecto va a 
ser suficiente para la localidad? 
¿Se tiene previsibilidad de 
nuevos usuarios en el futuro? ¿A 
cuántos años es esa previsión? 

DIPAC: Si. El agua que se obtendrá de las nuevas 
perforaciones cumple con el código alimentario, así que sí, 
es de calidad. Por otro lado, la cantidad que se va a aportar 
a la localidad es de 45 metros3 diarios. El proyecto 
contempla la población actual y una población futura a 20 
años. 
 
Subsecr: Esa fue precisamente la previsión. No hay duda 
que vamos a tener el doble de agua. Lo que se hace es una 
proyección en el tiempo antes de diseñar el acueducto. 
Todas las obras que se hacen se proyectan por lo menos a 
20 años.  

2 ¿La red va a seguir recibiendo 
agua del arroyo Guaminí 
considerando que tenía 
problemas de turbiedad y de 
purificación?  

ABSA: El sistema de captación actual es por un dren. Ante 
las primeras lluvias el agua escurre muchísimo más rápido 
y eso provoca la turbiedad, por partículas que no decantan 
y eso se notaba en el color. Al pasar por la nueva planta de 
tratamiento, esas partículas quedan en filtros. Pero 
precisamente lo que necesitábamos es una alternativa a 
ese acueducto que viene del arroyo y tiene ya 40 años, 
porque si se rompe, nos quedamos sin agua en Guaminí. 
Por eso se estaban necesitando nuevas perforaciones y la 
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posibilidad de otro acueducto. El nuevo acueducto va a 
generar más cantidad de agua, lo que también va a 
permitir tener otros parámetros de potabilización y la 
calidad se va a mejorar muchísimo. 

3 ¿Cochicó va a necesitar 
tratamiento de arsénico como 
Guaminí?  
 
 
¿ABSA será ahora el prestador 
de agua en Cochicó en lugar de 
la Municipalidad?  
¿Qué pasa con los residuos que 
fluyen actualmente hacia el 
arroyo? 
 

Subsecr: No es necesaria una planta de abatimiento en 
Cochicó porque los parámetros de calidad del agua de las 
perforaciones son buenos.   
 
La Municipalidad seguirá ocupándose del agua allí, no está 
previsto que pase a ABSA 
 
ABSA: En relación a los residuos hay que aclarar que el 
dren corre paralelo al arroyo, no es que saca agua 
directamente del pelo de agua del arroyo. De todas 
maneras, se hace un seguimiento a través de muestreos 
mensuales que se analizan en el laboratorio de ABSA en 
Bahía Blanca y en laboratorios particulares para tener otra 
respuesta. Y afortunadamente, nunca hemos tenido 
injerencia de algún pesticida o de algún otro problema. 
Subsecr: También la Autoridad del Agua hace sus propios 
exámenes. 

4 ¿Se pueden controlar las 
fumigaciones que se hicieron 
cerca de la captación en el 
arroyo? 

ABSA: Realizamos un muestreo en ese momento por si el 
material se infiltraba en la napa de agua y el resultado fue 
negativo. El producto de la fumigación que utilizaron como 
herbicida no pasa más de 40 centímetros.  

5 ¿Son suficientes los 3 pozos de 
captación para llevar a Guaminí?  
 
 
¿Se va a ampliar la cisterna que 
ya existe en Cochicó para que 
pueda abastecer a Guaminí? 
 
 ¿Se previó que en Cochicó hay 
déficit de energía y hay cortes 
seguidos en el verano? 

DIPAC: Si. Se hizo un estudio y se verificó que el caudal de 
extracción de los pozos es suficiente, tanto para abastecer 
a la red interna de Cochicó como para abastecer a la 
localidad de Guaminí. 
Respecto a las cisternas en Cochicó, va a haber dos. La 
actual y la nueva que se va a construir. La actual distribuye 
el agua en balneario Cochicó y la nueva es para Guaminí. 
 
La energía para poder utilizar las bombas correctamente 
está contemplada dentro de cómputo y presupuesto del 
proyecto.  

6 ¿Se evaluó la posibilidad de traer 
el agua de otro lado distinto a 
Paraje Alamos como por 
ejemplo Arroyo Venado? ¿Se 
eligió Alamos porque ya hay 
parte de la obra hecha y eso ya 
beneficia mucho a este 
proyecto? 

Subsecr: En parte es por lo que se comentó al final. Ya está 
parte de la obra hecha, las perforaciones nuevas, el 
acueducto nuevo a Cochicó.  La obra “Cochicó – Guaminí” 
se pensó como una integralidad. Por otro lado, el agua de 
Alamos es buena y cumple con los parámetros. En Arroyo 
Venado no se han obtenido esos resultados. Cuando se 
hicieron estudios se vió que la calidad de Alamos era muy 
buena y de allí surgió la idea de traerla para Guaminí. 
ABSA: Para la zona de Bonifacio, Casbas, y Álamos hay 
mejor calidad, se encontraron parámetros que son mucho 
mejores que los que tenemos acá. La ventaja que tiene la 
perforación con respecto a la captación de ahora es que 
no vas a tener turbidez. 
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7 ¿Si el agua para Cochicó no es 
potable cómo le garantizamos a 
los turistas y a los ciudadanos de 
Cochicó esta cuestión de que el 
agua sea buena? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
¿Continuarán comprando 
bidones? ¿En algún momento se 
prevé que se puedan consumir 
agua potable? 
 
 
 
 
 
 
 
¿Cómo afecta la calidad de vida 
de los ciudadanos de Guaminí el 
hecho de extraer el agua, sacada 

DIPAC3: El agua que abastece actualmente a Cochicó es 
potable, y la red existente del balneario continuará siendo 
abastecida con dicha agua, garantizando su aptitud para el 
consumo humano y los usos habituales de la población y 
de los turistas. 
La obra prevista en el presente proyecto contempla la 
incorporación de una red de agua no potable destinada 
exclusivamente a usos específicos, tales como limpieza, 
riego y determinados servicios sanitarios, únicamente en 
el sector de los campings. Esta red tendrá un uso 
diferenciado de la red de agua potable y no estará 
destinada al consumo humano. Las viviendas particulares, 
comercios y demás establecimientos y usos dentro del 
balneario continuarán abasteciéndose exclusivamente 
mediante la red de agua potable, sin modificaciones en 
cuanto a la calidad del agua destinada al consumo. 
Asimismo, será necesario readecuar la red interna de los 
campings, de manera de permitir el funcionamiento 
simultáneo e independiente de ambos sistemas, 
asegurando la correcta identificación y separación de las 
instalaciones de agua potable y no potable y evitando 
cualquier posibilidad de interconexión o contaminación 
cruzada. 
 
Subsecr: Puedo poner el ejemplo de Arroyo Venado que 
tiene dos redes. Una es no potable y otra es potable. Para 
tirar la cadena o para lavarse las manos usan la no potable 
y para tomar usan la potable. Conviven dos sistemas. A 
veces lo que pasa que vos potabilizás un montón de agua, 
gastás en el potabilizado y termina que el agua que se usa 
para lavar la vereda es agua potable. Por eso lo que hacés 
es hacer convivir esas redes. 
 
DIPAC: Las mejoras contempladas en el presente proyecto 
permitirán optimizar y fortalecer el sistema de 
abastecimiento de agua potable, mejorando la calidad y 
confiabilidad del servicio. En este sentido, no se prevé que 
sea necesario recurrir a la compra de agua en bidones 
como consecuencia de la calidad del agua de red, dado 
que el sistema continuará suministrando agua potable. La 
eventual utilización de agua envasada responderá a 
decisiones particulares de los usuarios y no a una falta de 
potabilidad del agua suministrada por la red. 
 
ABSA: Como se dijo, nosotros hacemos controles 
mensuales de cómo es la calidad del agua que recibimos. 
Cuando hemos tenido cualquier duda hemos hecho un 

 
3 Respuesta dada durante la consulta y complementada y ampliada durante la elaboración de este 
informe. 
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del arroyo, teniendo en cuenta 
la cantidad reiterada de sucesos 
que hay en cuanto a la 
contaminación o la fumigación?  

muestreo, hemos llamado a la Autoridad del Agua 
también, que es el organismo de control, y ellos han 
venido a hacer un muestreo particular. 
DIPAC: El Estudio de Impacto Ambiental y Social se refiere 
al proyecto a ejecutar, por lo que lo que se está 
mencionando no es considerado, dado que no se 
encuentra dentro de las acciones del Proyecto. Cuando se 
ponga en funcionamiento todo lo que respecta a esta 
obra, eso va a tener su monitoreo acorde a lo establecido 
en el EIAS. 

 

Durante el espacio de intercambio se dio lugar para que las docentes de la Escuela Primaria 

N°5 pudieran compartir con los presentes la experiencia educativa que vienen desarrollando 

con los alumnos de 6to grado, cuya temática es el agua que se consume en la localidad y que 

derivó en una campaña de concientización sobre su cuidado y consumo responsable. 

Asimismo, destacó la posibilidad que tienen las alumnas y los alumnos de poder ser partícipes 

y conocer cómo se gesta un proyecto concreto como el Acueducto Cochicó–Guaminí, pensado 

para mejorar la provisión de agua potable de la comunidad. Finalmente, enfatizó la 

importancia para la formación de niños y niñas el poder presenciar el intercambio de 

perspectivas que se desarrolla en la consulta pública, en un marco democrático de 

participación y de construcción ciudadana poniendo el eje en el bien común. En un sentido 

similar, el referente del área de Ambiente del Municipio hizo énfasis en el cuidado del recurso 

y el uso racional del agua potable. 

Asimismo, algunos de los que intervinieron verbalmente expresaron su satisfacción con el 

proyecto, considerándolo una obra necesaria y esperada por la comunidad. Otros también 

destacaron la posibilidad de participar en un espacio en el que es posible expresarse. 

En palabras de los participantes: 

“Muy buenas noticia y bienvenida la obra. Los guaminenses sabemos, los problemas que 

tenemos con el agua, es histórico (…) Quiero agradecer por ser una comunidad chica, esta 

inversión es una obra muy importante, por lo que significa el agua para todos (…) En principio 

agradecer porque este es un pedido muy antiguo por el que venimos bregando, por la calidad, 

por la cantidad, por la concientización del uso del agua. Acá está presente la comunidad, la 

consulta es para que la gente se pueda expresar (…) Es muy importante para las comunidades 

que no son tan numerosas como las nuestras, que tengan acceso a estas obras”. 

4.5. Finalización y cierre del evento 

Culminada la etapa de preguntas y expresión de opiniones, inquietudes y dudas por parte de 

los participantes, se reiteraron los próximos pasos hacia el inicio de las obras, así como la 

dirección de mail de contacto. 
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Además, se recordó el link donde se encuentra disponible la información sobre el proyecto y 

el EIAS, pudiendo consultar también esta documentación en la página web del Municipio: 

https://guamini.gob.ar/ 

Se informó que el mail de contacto se encuentra disponible para nuevas consultas, preguntas 

e inquietudes hasta 10 días posteriores al evento y que, quienes hayan dejado su dirección de 

correo electrónico podrán recibir el Informe del proceso de consulta, incluyendo las respuestas 

a todas las preguntas efectuadas.  

Finalmente, se agradeció la participación de los concurrentes, así como el apoyo del Municipio 

y se dio por finalizado el evento.  

4.6. Repercusiones con posterioridad al evento 

Con posterioridad a la realización del evento, los medios de comunicación locales (portales 

digitales oficiales y canal de TV) publicaron noticias sobre el desarrollo de la actividad. 

Publicación de la NOTICIAS EN REDES SOCIALES Y MEDIOS LOCALES la realización del 

evento 

 

 
 

Noticia de la realización de la consulta. Publicada el 26/08/26. Cuenta del Municipio de Guaminí en Facebook 
 

https://guamini.gob.ar/
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Noticia de la realización de la consulta. Publicada el 26/08/26. Cuenta del Municipio de Guaminí en Facebook 
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Noticia de la realización de la consulta. Publicada el 26/08/26. Cuenta del Municipio de Guaminí en Facebook 

 
Entrevista televisiva al equipo técnico de la DIPAC. TV Digital Canal 10 LagoVisión 
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5. PRINCIPALES CONCLUSIONES Y RECOMENDACIONES 

La Consulta Pública organizada por el Ministerio de Infraestructura y Servicios Públicos (a 

través de DIPAC y DPPYPSYE) junto con ABSA y el Municipio de Guaminí constituyó una 

instancia de participación ciudadana para presentar y socializar el Proyecto “el Acueducto 

Cochicó- Guaminí. Para refuerzo de la provisión de agua potable en la localidad de Guaminí” 

La actividad logró presentar el alcance y principales componentes del Proyecto y la Evaluación 

de Impacto Ambiental y Social (EIAS) así como las medidas de mitigación contenidas en los 

Programas del PGAS. 

Durante el espacio especialmente destinado para ello los participantes tuvieron la 

oportunidad de plantear consultas y expresar comentarios, así como expresar sus inquietudes.  

Como surge de las preguntas e intervenciones realizadas por los vecinos y organizaciones de 

la comunidad allí presentes, la cuestión de la calidad y del caudal del agua es una temática de 

interés en la localidad por lo que el proyecto aparece como una iniciativa necesaria. 

Las respuestas brindadas fueron adecuadas y las explicaciones técnicas sustentadas por lo que 

puede considerarse que las consultas y preguntas han sido respondidas. 

En suma, la consulta pública puede considerarse significativa en la medida en que: 

✓ la convocatoria fue amplia, plural y utilizó la mayoría de los canales locales disponibles, 

incluyendo entrevistas en la televisión local. Es de destacar que se enviaron 

invitaciones personalizadas, incluyendo partes afectadas, lo que evidenció el 

despliegue de una estrategia de comunicación abarcativa y proactiva, en particular 

teniendo en cuenta que se trata de una localidad de aproximadamente 3.000 

habitantes. Los refuerzos periódicos en redes sociales y el tono utilizado en las 

comunicaciones buscaron en todo momento promover el interés y la participación de 

la comunidad.  

✓ la transmisión en vivo de la consulta amplió las posibilidades de participación, ya sea 

en simultáneo o contando con la opción de visualizarlo con posterioridad al evento, lo 

que fue un objetivo buscado.  

✓ la participación efectivamente alcanzada durante el evento presencial (más de 100 

personas asistiendo) demostró la eficacia de la convocatoria y los esfuerzos de difusión 

realizados por el Municipio, así como el interés que el proyecto suscitó en la 

comunidad.  

✓ el espacio para consultas contempló todas las voces y opiniones que quisieron 

expresarse y las respuestas fueron brindadas en todas las ocasiones.  

✓ la presencia en el lugar de los equipos técnicos de DIPAC y de la Delegación Local de 

ABSA permitieron presentar y luego responder con solvencia tanto los temas propios 
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del proyecto como los vinculados al estado actual del sistema y a su operación y 

mantenimiento.  

✓ la participación de las máximas autoridades ministeriales provinciales con incumbencia 

en la temática, así como de la máxima autoridad en el nivel de gobierno municipal no 

sólo jerarquizó el encuentro, sino que permitió encauzar el debate hacia enfoques más 

estratégicos y de largo plazo, haciendo que los diálogos que se suscitaron fueran más 

ricos e interesantes para la comunidad  

Finalmente, la presencia de los alumnos de 6to grado de la escuela local, así como la 

posibilidad de brindarles un espacio para compartir sus experiencias en temas vinculados al 

proyecto fue un factor que, si bien no siempre puede ser replicado en todas las oportunidades, 

incrementó los niveles de legitimidad social de la consulta pública. Entre otros factores, porque 

puso en acto un mecanismo de participación ciudadana que involucró efectivamente a la 

comunidad, que se desarrolló con transparencia y que mostró el ejercicio de derechos 

ciudadanos que, sin duda, fortalecen la democracia local.   

Esta actividad se constituye en un hito relevante para el Proyecto. No obstante, se continuará 

la vinculación con la comunidad a través de la implementación del Programa 6 de 

Relacionamiento con la Comunidad del Plan de Gestión Ambiental y Social que desarrollará la 

empresa contratista en la etapa de ejecución, el cual será monitoreado sistemáticamente y a 

través del canal habilitado por la DIPAC para consultas y reclamos de la comunidad. 
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6. ANEXO DOCUMENTAL 

6.1. Modelo de notas de invitación enviadas por el Municipio 

 

Modelo de nota enviada por la Municipalidad de Guaminí  
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6.2. Acuse de recibo de notas enviadas  

 

 

 



  
 

36 
 

 

 

 

  



  
 

37 
 

 

  



  
 

38 
 

 

 

 

  



  
 

39 
 

 

 

 



  
 

40 
 

 

 



  
 

41 
 

 

 

  



  
 

42 
 

 

 



  
 

43 
 

 

  



  
 

44 
 

 

 

  



  
 

45 
 

 

 

  



  
 

46 
 

 

 

  



  
 

47 
 

 

 

  



  
 

48 
 

 

 



  
 

49 
 

 

 

  



  
 

50 
 

 

 

 



  
 

51 
 

 

 



  
 

52 
 

 

 



  
 

53 
 

 

 

 



  
 

54 
 

 

 

 



  
 

55 
 

 

 

 

 

  



  
 

56 
 

 

 

 

  



  
 

57 
 

 

 

 

 

 



  
 

58 
 

6.3. Listado de convocados (mapa de actores) 

 

PROYECTO: "ACUEDUCTO COCHICO-GUAMINI"

INSTRUMENTO: RELEVAMIENTO MAPA DE ACTORES SOCIALES  LOCALES 

Nro.

orden
LOCALIDAD DENOMINACION TIPO DE ACTOR SOCIAL LOCAL REFERENTE DE CONTACTO E-MAIL/  N° CELULAR

1
Guaminí Municipalidad de Guaminí -Secretaría de Producción, Empleo 

y Desarrollo

Organismos públicos municipales Cazulo, Sergio 2923-437838 Organismo ejecutivo local

2
Guaminí Municipalidad de Guaminí -Secretaría de Obras y Servicios 

Públicos

Organismos públicos municipales Flaherty, Maria Laura 2923-562310 Organismo ejecutivo local

3
Guaminí Municipalidad de Guaminí- Dirección de Turismo Organismos públicos municipales Astengo, Marcelo 2923-653307 Organismo ejecutivo local

4
Guaminí Municipalidad de Guaminí -Dirección de Cultura Organismos públicos municipales Palacio, Simon 291-5224917 Organismo ejecutivo local

5
Guaminí Municipalidad de Guaminí- Dirección de Ambiente Organismos públicos municipales Prienza, Anibal 2392-402931 Organismo ejecutivo local

6
Guaminí Municipalidad de Guaminí -Dirección de Comunicación y 

Ceremonial

Organismos públicos municipales Branda, Patricia 2929-410128 Organismo ejecutivo local

7
Guaminí Municipalidad de Guaminí - Secretaría de Salud Organismos públicos municipales Rincon, Miguel Organismo ejecutivo local

8
Guaminí Municipalidad de Guaminí- Secretaría de Educación Organismos públicos municipales Romero, Norma 2923-432734 Organismo ejecutivo local

9
Guaminí Municipalidad de Guaminí - Dirección de Bromatología Organismos públicos municipales Maria Ana Martin 11-21861711 Organismo ejecutivo local

10
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Schenck Agustín 2923-487814 Organo legislativo local

11
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Canosa Alan 2923-486440 Organo legislativo local

12
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Landaburo Antonela 2923-575111 Organo legislativo local

13
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Moran Schell Daniela 2923-532188 Organo legislativo local

14
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Barreña Hugo 2923-413321 Organo legislativo local

15
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Rodríguez Juan Cruz 221-3168483 Organo legislativo local

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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16
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Schmidt Karen 2923-566990 Organo legislativo local

17
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Vela Chaparro Angelina 2392-579571 Organo legislativo local

18
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Sarasibar Nacho 2929-410039 Organo legislativo local

19
Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Favre Nicolás 2923-564921 Organo legislativo local

20 Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Prieto Silvina 2929-411019 Organo legislativo local

21 Guaminí Concejo Deliberante Municipal Organismos públicos municipales Almeida Lisandro 2922-444640 Organo legislativo local

22

Guaminí ABSA- Delegación Guaminí Operador de servicios de agua y saneamiento Acosta Fernando 2923-644056 Prestataria encargada de operación y mantenimiento

23

Guaminí Sociedad Rural de Guaminí Entidades agropecuarias Laburu Andrés 2923-659003 Parte afectada: Propietarios de predios frentistas a caminos 

rurales por donde trascurre la traza proyectada (alternativa 

de llegada II)

24

Guaminí Hospital Municipal Dr. Joaquín Llambías Instituciones de salud Elorriaga María Yesica 2923-483260 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

25
Guaminí Residencia de larga estadía "El Jardín de los abuelos" Instituciones de salud Gramajo Yesica 2929-412570 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

26
Cochicó Sala de Primeros Auxilios (Unidad Sanitaria) Cochicó Instituciones de salud Granara Viviana 2929-410349 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia directa 

27
Guaminí Parroquia Nuestra Señora de la Candelaria Instituciones religiosas Padre Pablo Lobos 2324-698922 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

28
Guaminí Iglesia Evangélica Dios es amor Instituciones religiosas Sierra 2923-429498 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

29
Guaminí ESCUELA DE EDUCACIÓN PRIMARIA Nº1 PAULA ALBARRACÍN DE 

SARMIENTO

Instituciones educativas Gordillo Deolinda 2923-486088 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

30
Guaminí ESCUELA ESPECIAL Nº502 Instituciones educativas Palacio Eloisa 2923-467774 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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31
Guaminí CENTRO DE EDUCACIÓN PRIMARIA PARA ADULTOS N° 703 "LUIS 

BERNASCONI"

Instituciones educativas Navarre Irina 2923-583567 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

32
Guaminí ESCUELA SECUNDARIA N°5 CNEL MARCELINO  FREYRE Instituciones educativas Valle Nancy 2923-408677 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

33
Guaminí ESCUELA PRIMARIA N°5 GRAL JOSÉ DE SAN MARTÍN Instituciones educativas Pozo Débora 2923-428459 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

34
Guaminí CENTRO EDUCATIVO COMPLEMENTARIO N° 802 Instituciones educativas BACHMANN MARÍA ANDREA 2923-426256 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

35
Guaminí CENTRO EDUCATIVO DE NIVEL SECUNDARIO N°451 Instituciones educativas Lizzano Karen 2923-580011 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

36
Guaminí JARDÍN DE INFANTES N°901 JUAN MANTOVANI Instituciones educativas Leiva Cecilia 2923-487375 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

37
Guaminí CENTRO DE EDUCACIÓN AGRARIA Nº 30 Instituciones educativas SCHWERDT MARCELO GABRIEL 2923-416999 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

38
Guaminí INSTITUTO SUPERIOR DE FORMACIÓN DOCENTE N°73 ROSARIO 

VERA PEÑALOSA  

Instituciones educativas ARBALLO VANESA YANINA 2923-413162 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

39
Guaminí CENTRO DE FORMACIÓN LABORAL N°402 Instituciones educativas WETH GISELLA 291-5362990 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

40
Guaminí CENTRO DE EDUCACIÓN FÍSICA N°129 Instituciones educativas LEONARDO MEDINA 2923-408376 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

41
Guaminí ESCUELA DE EDUCACIÓN SECUNDARIA TÉCNICA N°2 Instituciones educativas CHIUFFO PAULA 2392-510520 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

42
Guaminí SUBSEDE ACADÉMICA GUAMINÍ. UNIVERSIDAD PROVINCIAL DEL 

SUDOESTE

Instituciones educativas MARTA MARCOS 2923-653741 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

43
Guaminí CAI AMOR Y FÉ (iglesia Evangélica) Instituciones religiosas Evangelista Nervi 11-51381468 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

44
Guaminí ASOCIACIÓN BOMBEROS VOLUNTARIOS DE GUAMINÍ Otras organizaciones públicas PERALTA BERTA 2923-656201 Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

45
Guaminí Cooperativa Familias Rurales Agricultoras y Artesanas 

guaminenses Agroecológicas “La Fraagua Ltda".

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

MORI MIRIAM 2923-421564 Partes interesadas

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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46
Guaminí Proveeduría El Cencerro Agentes económicos locales (comercios) MARCELO BLAS 2923-646600 Partes interesadas

47
Guaminí Hotel Guaminí Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LEANDRO RODRÍGUEZ 291-4487054 Partes interesadas

48
Guaminí Hotel y Cabañas El Cencerro Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

CARMEN DÍAZ 2923-644701 Partes interesadas

49
Guaminí Hospedaje Belgrano Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LORENA WALTER 2923-467460 Partes interesadas

50
Guaminí Hospedaje La Terminal Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

Carmen  Ester Gette 02929-432423/MAIL: 

Carmenestergette@gmail.com

Partes interesadas

51

Guaminí Hospedaje Sur Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

Elena Guerra 2923-696853 Partes interesadas

52
Guaminí Casa de Alquiler de Fernando Aro Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

FERNANDO ARO 2923-466183 Partes interesadas

53
Guaminí Isla estancia La Sistina Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

JUAN VITALI 11-54834496 Partes interesadas

54
Guaminí Hotel Alma de Lagunas-Ex Hospedaje Molina Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MARTÍN BELLEGGIA 11-57011139 Partes interesadas

55
Guaminí Hotel Aitué Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

Guillermo Alberto    Partes interesadas

56
Guaminí Alojamiento N&N Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

Corsi Norma 2923-468430 / 652017 Partes interesadas

57
Guaminí Alumine Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LOMBARDI VERÓNICA 2923-661900 Partes interesadas

58
Guaminí “Los Tilos” Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MASIERO MARÍA 2923-485293 Partes interesadas

59
Guaminí  Casa de Alquiler Rubén Strack Agentes económicos locales (comercios) STRACK RUBÉN 2923-424153 Partes interesadas

60
Guaminí Apart Guamini (en construcción) Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

(291) 5009708 Partes interesadas

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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61
Guaminí Hopedaje Felipe Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

REY DENIS 2923-654702 Partes interesadas

62
Guaminí Gusmari Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

RAMÍREZ GUSTAVO

2923-514430

Partes interesadas

63
Guaminí GODOY Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

SILVANA GODOY 2923-441339 Partes interesadas

64
Cochicó Complejo Los Tucanes Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LOMBARDI VERÓNICA 2923-654062 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

65
Cochicó Casa Camilo, Juan Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

JUAN CAMILO 2923-415062 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

66
Cochicó Rivera Parador Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MOREL RUBÉN DARiÓ 2923-698132 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

67
Cochicó Departamentos Las Barrancas Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

SANTOS LUIS 2923-426603 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

68
Cochicó Cabañas Cafulkurá Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

PIERUZZINI JUAN JOSÉ 2923-694344 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

69
Cochicó Departamentos La Melisa Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LORENZO ARIEL 2346-558064 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

70
Cochicó Cabañas y Hotel Cochicó Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ACUÑA MANUEL 2317-531808 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

71
Cochicó Casa Stephan Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MARTA STEPHAN 2923-503775 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

72
Cochicó Departamentos "Patoruzito" Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

DEPARI MAURO 2923-645223 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

73
Cochicó Departamentos Sergio Taha Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

TAHA SERGIO 2923-657461 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

74
Cochicó Casa "Lo de Beto" Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

VIDELA KARINA 2923-543030 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 
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75
Cochicó Casa Los Aromos Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ZUVI MATÍAS 291-4367984 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

76
Cochicó M Y M DPTOS Agentes económicos locales (empresas de otros 

sectores productivos)

MASIERO STELLA 2923-537868 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

77
Cochicó Complejo “Los Tutis” Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MARTÍNEZ ALBERTO 2923-418746 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

78
Cochicó Complejo "Pequeño Paraíso" Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

TAVIO CRSTIAN 2355-645204 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

79
Guaminí Puerto Cochicó Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

HERNÁNDEZ RICARDO 2923-694949 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

80
Cochicó Alojamiento en Cochicó Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

RODRÍGUEZ LEANDRO 291-4487054 Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

81
Guaminí Paseo de emprendedoras Laguna del Monte Areas turísticas o de valor paisajistico Partes interesadas

82
Guaminí Club de Pesca y Naútica Guaminí Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo) WALTER MARTÍN 2923-416943
Partes interesadas

83
Guaminí Museo Guaminí Instituciones culturales

HIRIART EDUARDO 2923-428504
Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

84
Guaminí propietarios de predios rurales l indantes con ruta N° 33 Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

85
Cochicó propietarios de predios rurales l indantes con otros tramos 

de la traza ROTONDA DE GUAMINÍ

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

86
Guaminí propietarios de predios rurales l indantes con otros tramos 

de la traza ROTONDA DE GUAMINÍ

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Parrila La Loma-Silvana Godoy Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

87
Guaminí propietarios de predios rurales l indantes con otros tramos 

de la traza ROTONDA DE GUAMINÍ

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Complejo El Cencerro-Marcelo Blas Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

88
Guaminí propietarios de predios rurales l indantes con otros tramos 

de la traza ROTONDA DE GUAMINÍ

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Hotel Aitué-Guillermo Alberto 2923-464424 Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

89
Guaminí propietarios de predios rurales l indantes con otros tramos 

de la traza ROTONDA DE GUAMINÍ

Agentes económicos locales (productores 

agropecuarios)

Minutas "El Garrincha" 2923-485925 Parte afectada: Propietarios de predios rurales frentistas  por 

donde trascurre la traza proyectada (alternativa de llegada II)

90
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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91
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras ELORRIAGA, HECTOR  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

92
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras TORRECILLA, RICARDO  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

93
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras CARBAJAL, NORMA  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

94
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras SCHWERDT, ATILIO  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

95
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras MASIERO, MARIELA  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

96
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras ACTIS, NESTOR 2923-640427  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

97
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras GETTE, MARIO  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

98
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras ACOSTA, LEANDRO 2923-577848  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

99
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras TORRECILLA, TERESA  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

100
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras ZUVI, MARCOS  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

101
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras MASIERO  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

102
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras JOHN, GUSTAVO  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

103
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras DIEGO, STELLA  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

104
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras MANFREDOTTI, MAXIMILIANO 2929-410120  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

105
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras SANTANA, NELLY  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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106
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras TORRILLA  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

107
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras ACTIS, FERNANDO 2923-565867  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

108
Guaminí vecinos residentes y comercios en cercanía de predio ABSA 

(calles Intendente G. Pereyra, Bulevar H. Yrigoyen, Grla. 

Godoy y San Martín)

Residentes en inmediaciones de las obras CENTRO TRAD. EL MATE  Parte afectada: Vecinos residentes en las cercanías del predio 

de ABSA (calle Int. G. Pereyra y el Boulevard H. Yrigoyen) en 

Guaminí, donde se encuentra el tanque de almacenamiento

109
Guaminí vecinos frentistas de traza del futuro acueducto en área 

urbana

Residentes en inmediaciones de las obras Parte afectada: Vecinos residentes frentistas de calles 

urbanas por donde trascurre la traza proyectada (alternativa 

de llegada II)

110
Guaminí organizadores y emprendedores vinculados a Carnaval de 

Guaminí

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

Partes interesadas

111
Guaminí organizadores y expositores de Guaminí Cocina (Unión 

Gastronómica Guaminense)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

PIERUZZINI ROMINA 221-4201974 Partes interesadas

112
Paraje Los Alamos familia residente en predio con pozo de captación en paraje 

Los Alamos

Residentes en inmediaciones de las obras Consejo Escolar - Silvina Satarain 2923-518325 Parte afectada: Vecinos frentistas afectados por frentes de 

obra

113
Cochicó Cooperativa de Agua de Casbas Operador de servicios de agua y saneamiento GADEA RUBEN 2923-414715 Prestataria encargada de operación y mantenimiento

114
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general AMÁBILE ANA MARÍA
2392-565088

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

115
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general DE PAOLA OMAR
2345-443772

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

116
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general PONCE GABRIEL
2314-612983

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

117
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general SOSA JULIÁN
2929-413099

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

118
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ALONSO NÉSTOR
2923-424654

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

119
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general SÁNCHEZ SILVIA DUPUY
2314-535583

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

120
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general AMADO RUBÉN
2314-625921

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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121
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general IZAGURRE JUAN MIGUEL
2929-410936

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

122
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general NEISER MARCELO
2923-484349

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

123
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ZARRANZ ALICIA
2926-496908

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

124
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general LEDESMA CARLOS
223-6215515

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

125
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general CILLY NÉSTOR
2345-662598

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

126
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ALOMAR MARCELA
2929-411682

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

127
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ORAZI LUIS ALBERTO
2923-699921

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

128
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ORAZI IGNACIO
2923-420406

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

129
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general GÖRG GUSTAVO
2923-422243

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

130
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general ELORRIAGA CÉSAR
2923-435784

Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

131
Cochicó otros residentes y propietarios de casas de fin de semana en 

Cochicó

Vecinos y/o público en general JOSÉ MACHADO encargado del campo vive 

sobre el acceso de Cochicó 2923-440566
Parte afectada: Viviendas residenciales permanentes o de fin 

de semana en Cochicó

132
Cochicó Sociedad de Fomento de la Villa Turistica Cochico - Otras organizaciones de la sociedad civil

Sociedad de Fomento de la Villa Turistica 

Cochico -Sonia Correa-secretaria
2923-412323

Partes interesadas

133
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MILLA BERENICE "La Ballena"
2923-542428

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

134
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

SCHENCK HUBERTO
2923-416692

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

135
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

KENNY IVANA
2923-441905

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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136
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ACHAVAL DIEGO
2923-412870

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

137
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GORI CRISTIAN
2923-646292

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

138
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MOITA HÉCTOR
2923-647562

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

139
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

JOSÉ MARÍA TESIO
2923-692719

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

140
Cochicó COMERCIOS DE LA VILLA TURÍSTICA COCHICÓ Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

VEIS CHRISTIAN
2923-512248

Parte afectada: Otros residentes en Cochicó

141
Guaminí Club Empleados de Comercio Clubes deportivos

BASILIO PABLO 2923-517371
Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

142
Guaminí Clus Social Guaminí Otras organizaciones de la sociedad civil IGLESIAS JORGE

2923-642384
Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia directa 

143
Guaminí Club Peñarol Clubes deportivos BELLEGIA MARTÍN Institución educativa/ salud/ religiosa, etc. incluida en área 

de influencia indirecta

144
Guaminí Cámara Empresaria de Guaminí Cámaras empresariales y comerciales

PIZASSO SERGIO 2929-411681
Partes interesadas

145
Cochicó prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MANFREDOTTI RAÚL
2923-654847

Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

146
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

BALVUENA GUSTAVO
2923-647642

Partes interesadas

147
otras localidades prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GAITA MARTÍN
2923-693787

Partes interesadas

148
otras localidades prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

LATIGAN DANTE
2923-573810

Partes interesadas

149
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ARO ALEJO
2923-421414

Partes interesadas

150
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MAZZA MAURICIO
2923-448513

Partes interesadas

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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151
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

SCHMIDT ADRIÁN
2923-486271

Partes interesadas

152
otras localidades prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GRAMAJO ARIO
2923-435808

Partes interesadas

153
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

BILLOROU ALBERTO
2923-412013

Partes interesadas

154
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MENINI DANTE
2923-412671

Partes interesadas

155
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MENINI DIEGO
2923-467066

Partes interesadas

156
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

BLEINAT DINO
2923-430568

Partes interesadas

157
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

HIRIART NÉSTOR
2923-487435

Partes interesadas

158
Cochicó prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

BIANCHI JOSÉ
2324-624776

Parte afectada: Emprendimientos turísticos de Balneario 

Cochico (hotel, cabañas, recreos, etc.)

159
otras localidades prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GAUNA JOSÉ
2266-540018

Partes interesadas

160
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

KRIEGER SERGIO
2923-423689

Partes interesadas

161
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MILLA LUCAS
2923-566501

Partes interesadas

162
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MASIERO MARCELO
2923-698888

Partes interesadas

163
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GARCÍA PEREIRA MATÍAS
2923-522446

Partes interesadas

164
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

MAZZA JOSELO
2923-459111

Partes interesadas

165
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ARIAS MARCELO
2923-422182

Partes interesadas

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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166
otras localidades prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

BERMEJO JUAN MANUEL
2923-571118

Partes interesadas

167
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ARAVENA JHONATAN
2923-437820

Partes interesadas

168
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

ARO ENZO
2923-486721

Partes interesadas

169
Guaminí prestadores de servicios de pesca deportiva (embarcaciones, 

guías de pesca,etc)

Agentes económicos locales (sector turístico y 

recreativo)

GARCÍA ENZO
2923-456052

Partes interesadas

170
Guaminí Red Argentina de Municipios frente al Cambio Climático 

(RAMCC): 

Organizaciones ambientales
BRAIAN ESTEVEZ 291-5766516

Partes interesadas

171
Guaminí  Grupo de mujeres autoconvocadas de la localidad de 

Guaminí

Otras organizaciones de la sociedad civil
Cecilia Reyes

Partes interesadas

172
Guaminí Asociación Unidos por Guaminí Otras organizaciones de la sociedad civil

GRACIELA RAMÍREZ 2923-644889
Partes interesadas

173
Guaminí LAGO VISIÓN GUAMINÍ Medios de comunicación locales

ORAZI IGNACIO 2923-420406
Difusión

174
Guaminí FM San Gabriel Medios de comunicación locales

CABRAL JUAN MARTÍN 2923-444964
Difusión

175
Guaminí FM La Estación Medios de comunicación locales

MOREL CAMILO 2923-418771
Difusión

176
Guaminí RADIO DEL PARQUE CASBAS Medios de comunicación locales

CASTAÑEIRA MARTÍN 2923-418804
Difusión

177
Guaminí RADIO MÁXIMA BONIFACIO Medios de comunicación locales

BUDARETO NICOLÁS 2923-443998
Difusión

178
Guaminí FRECUENCIA NUEVE GARRÉ Medios de comunicación locales NATALE JUAN CARLOS

2923-572421
Difusión

179
Guaminí FM VICTORIA CASBAS Medios de comunicación locales OLMEDO JUAN CARLOS

2923-414949
Difusión

180
FM CASBAS Medios de comunicación locales FRÍAS LUIS

2923-691037
Difusión

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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181
Guaminí comerciantes que desarrollan su actividad a la vera de ruta 

N° 33 Guaminí - Balneario Cochicó

Agentes económicos locales (comercios) Ignacio Honorato
2923-640449

Parte afectada: Vecinos frentistas afectados por frentes de 

obra

182
Guaminí comerciantes que desarrollan su actividad a la vera de ruta 

N° 33 Guaminí - Balneario Cochicó

Agentes económicos locales (comercios) Pablo Walter
2929-523075

Parte afectada: Vecinos frentistas afectados por frentes de 

obra

183
Guaminí comerciantes que desarrollan su actividad a la vera de ruta 

N° 33 Guaminí - Balneario Cochicó

Agentes económicos locales (comercios) AGROPECUARIA MILLAGRO
2923-648710

Parte afectada: Vecinos frentistas afectados por frentes de 

obra

184
Cochicó Vecinos o emprendedores turísticos cercanos al predio donde 

estarán las nuevas perforaciones (agua no potable)

Residentes en inmediaciones de las obras Parte afectada: Vecinos frentistas afectados por frentes de 

obra

CARÁCTER DE INTERES/ AFECTACION 

(ej :proximidad a obras o directamente 

impactada por ella)
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6.4. Cartelería en vía pública 

 

 

Cartelería en lugares de afluencia de público: Oficinas Municipales, Biblioteca y Banco Provincia 
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6.5. Planilla de acreditaciones  

 



  
 

73 
 

 



  
 

74 
 

  



  
 

75 
 

 



  
 

76 
 

 



  
 

77 
 

  



  
 

78 
 

6.6. Presentaciones realizadas durante el evento 
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6.7. Registro fotográfico 
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